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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 50 1878/ (2001/2002) :
001 : Proposition de résolution de Mme Minne et consorts.

Voorgaand document :

Doc 50 1878/ (2001/2002) :
001 :  Voorstel van resolutie van mevrouw Minne c.s.

Nr. 1 VAN  MEVROUW MINNE

Punt l (nieuw)

Dit punt vervangen door de volgende bepaling :

«l) Veroordeelt scherp de jongste grondwetsherzie-
ning waarbij artikel 59 van de Grondwet, dat het aantal
presidentiële ambtstermijnen tot twee beperkte, werd
opgeheven. Aldus zal de huidige situatie voor president
Eyadema de weg vrijmaken om zichzelf tot president
voor het leven uit te roepen; ».

N° 1 DE MME MINNE

Point l (nouveau)

Remplacer ce point par la disposition suivante :

«l) Condamnant vivement la récente révision cons-
titutionnelle, d’abolition de l’article 59, qui limitait à deux
le nombre de mandats du président de la République,
situation qui crée ainsi des prémices d’un mandat à
vie pour l’actuel président Eyadema;».

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de stand van het
democratiseringsproces in Togo

concernant la situation du processus
démocratique au Togo
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N° 2 DE MME MINNE

Point m (nouveau)

Ajouter un point m), rédigé comme suit :

«m) Prenant en considération que l’opinion publique
internationale se pose des questions quant à l’objecti-
vité et l’impartialité des dernières élections législati-
ves, organisée en octobre passé;».

N° 3 DE MME MINNE

Point n (nouveau)

Ajouter un point n), rédigé comme suit :

«n) Considérant que la non-reconduction du mandat
de la Commission Electorale Nationale Indépendante
CENI et son remplacement par le C7, un Comité de
Magistrats, sans aucune garantie de leur indépendance
politique, n’est pas de nature à encourager un proces-
sus électoral libre, démocratique et transparent;».

N° 4 DE MME MINNE

Point o (nouveau)

Ajouter un point o), rédigé comme suit :

«o) Appréciant que la situation actuelle au Togo, d’iso-
lement sur la scène politique internationale, continue à
s’empirer et que la population est la première à en souf-
frir les conséquences;».

N° 5 DE MME MINNE

Point 1.a

Insérer les mots «Présidentielle, prévue pour juin
2003», entre les mots «la campagne électorale» et
les mots «soit organisée».

Nr. 2 VAN  MEVROUW MINNE

Punt m (nieuw)

Een punt m) toevoegen, luidend als volgt:

«m) Gelet op het feit dat de internationale  publieke
opinie zich afvraagt of de jongste, in oktober 2002  ge-
houden parlementsverkiezingen wel  objectief  en on-
partijdig zijn  verlopen;».

Nr. 3 VAN  MEVROUW MINNE

Punt n (nieuw)

Een punt n) toevoegen, luidend als volgt:

«n) Gelet op de niet-verlenging van de opdracht van
de «Commission électorale nationale indépendante»
(CENI), en op de vervanging ervan door het C7, een
comité samengesteld uit magistraten, wier  politieke
onafhankelijkheid evenwel hoegenaamd niet gewaar-
borgd  is,  alsmede op het feit dat zulks niet meteen
bevorderlijk is om een verkiezingsprocedure op gang
te brengen die in alle vrijheid, op democratische wijze
en transparant verloopt;».

Nr. 4 VAN  MEVROUW MINNE

Punt o (nieuw)

Een punt o) toevoegen, luidend als volgt:

«o) Stelt dat de huidige situatie in Togo, waarbij het
land op de internationale politieke fora volkomen geï-
soleerd  staat, maar blijft verslechteren en dat de
Togolese bevolking als  eerste te lijden heeft onder de
gevolgen van die ontwikkeling;».

Nr. 5 VAN  MEVROUW MINNE

Punt 1.a

Tussen de woorden «kiescampagne» en de woor-
den «in volledige transparantie», de woorden «voor-
afgaand aan de voor juli 2003 geplande verkiezingen,»
invoegen.
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N° 6 DE MME MINNE

Point 1.c

Supprimer les mots «pour que le président Eya-
dema respecte l’article 59 de la Constitution limitant le
nombre des mandats présidentiels».

JUSTIFICATION

La constitution a déjà été unilatéralement modifiée par le parti
du gouvernement.

Mirella MINNE (ECOLO/AGALEV)

Nr. 6 VAN  MEVROUW MINNE

Punt 1.c

De woorden  «artikel 59 van de Togolese Grondwet
tot beperking van het aantal presidentiële mandaten
naleeft en» weglaten.

VERANTWOORDING

De regeringspartij heeft de Grondwet immers reeds eenzijdig
gewijzigd.


